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TÉLÉCOMMANDES 
4 TOUCHES
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TC300X TC310X

GUIDE DE POSE

Declaration of conformity to the R&TTE directives 99/5/EC
Manufacturer: ATRAL S.A., rue du Pré de l’Orme, F-38926 Crolles Cedex, France 
Atral radio equipments are in conformity with the following european directives:

- R and TTE Directive 99/5/EC,
- Electromagnetic Compatibility Directive 89/336/EEC, 
- Low Voltage Directive 73/23/EEC,

and the harmonised European Standards notified under these directives:
- EN 300 220-3 (Spectrum Respect),
- EN 301489-1 (EMC Conformity),
- EN 55022 and EN 55024,
- EN 60950 (Electrical Security).

These products can be used in all the EU and EEA countries and Switzerland.
Crolles, January the 14th 2003

PRODUITS PERIPHERIQUES 
ET ORGANES INTERMEDIAIRES

Normes NF C 48-205, C 48-434
NF C 48-200 
ou NF EN 50130-4 et 5
NF EN 60950 
ou NF EN 60065

MATERIELS DE SECURITE
ELECTRONIQUES

DETECTION D'INTRUSION

Exigences essentielles certifiées

MARQUE COMMERCIALE : Diagral
REFERENCE DU PRODUIT : TC310X
N° DE CERTIFICATION : 111032-01

Type 1

Nature du produit : télécommande
Autonomie : 2 années
Usage : portable 

IP : 31



Codage radio personnalisé
Cochez sur la 1re ligne les cases correspondant au code radio

personnalisé.

Sur la 2e ligne de votre tableau, au dessous de chaque croix,
écrivez la lettre “A” correspondant à la touche Arrêt.

Complétez les cases vides de la 2e ligne en écrivant la lettre “T”
correspondant à la touche Totale.

Vous obtenez une succession de “A” et “T” qui est le code à pro-
grammer sur votre télécommande.

Codez votre télécommande en effectuant des appuis sur les
touches comme indiqué ci-dessous :

En cas d’erreur de programmation, le voyant rouge clignote;
vous devez recommencez l’opération depuis le début.

Test du code radio personnalisé
● Appuyez sur la touche Arrêt et vérifiez que votre centrale  émet
un message sonore en allumant son voyant Arrêt ou énonce le mes-
sage vocal “ARRÊT”.
● Si votre centrale ne répond pas comme prévu, reprenez d’abord
le codage de votre télécommande. Si le problème persiste, repre-
nez le codage de votre centrale et essayez à nouveau.
Vous avez affecté votre code radio personnalisé à votre télécommande.
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code radio personnalisé

code télécommande

A AT T. . .

Débutez la
programmation 
en appuyant 

en même temps 
sur les 2 touches
jusqu’à extinction 

du voyant

Validez la
programmation 
en appuyant en 
même temps sur 

les 2 touches 
jusqu’à extinction du
voyant.Le voyant se

rallume 5 s pour
confirmer.

Tapez la succession 
de 10 appuis courts

correspondant 
au code télécommande.
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CARACTÉRISTIQUES
■ Ces télécommandes ne sont compatibles qu'avec les
centrales Twin-Pass®.
● Transmissions radio Twin-Pass®

● 2 ans d'autonomie en usage domestique normal (2 piles lithium
bouton type 2430 fournies et placées dans la télécommande).

MISE EN ŒUVRE
FIG. A Vue face
➀ Face avant.
➁ Témoin lumineux (rouge) d'émission, de bon
état des piles et de programmation.
➂ Touche Arrêt.
➃ Touche Marche Totale ou Marche Groupe B.
➄ Touche Marche Partielle ou Marche Groupe A.
➅ Touche Appel d'Urgence.
➆ Touche Programmable.

FIG. B Ouverture
Introduisez un tournevis plat      entre le socle et le
capot, au dessus de l’ergot, et appuyez légère-
ment : le boîtier s’ouvre      .

Ne faites pas levier avec votre tournevis,
vous risqueriez d’endommager votre télécom-
mande.

FIG. C Vignette de garantie
● Détachez la partie prédécoupée amovible de la
vignette de garantie située sur la carte électro-
nique (capot arrière enlevé) et collez la sur la
demande d’extension de garantie fournie avec les
documents de la centrale.
● Si vous complétez un système, utilisez la demande d'extension de
garantie fournie avec cette notice.

FIG. D Fermeture
■ Refermez votre télécommande et appuyez
maintenant sur chaque touche, le voyant rouge cli-
gnote à chaque appui. Votre télécommande est
prête à être codée.
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Codez la touche Prog. en effectuant des appuis sur les touches
comme indiqué ci-dessous :

En cas d’erreur deprogrammation, le voyant rouge clgnote;
vous devez recommencez l’opération depuis le début.

Test de la touche Prog.

Vous allez déclencher les moyens d'alerte si votre centrale est
en mode normal et si la touche Prog. est programmée en
Appel d'Urgence ou Alerte Silencieuse. Nous vous conseillons
de prévenir avant vos voisins et vos correspondants et de ne
pas laisser sonner les sirènes trop longtemps.

Appuyez sur la touche Prog. et vérifiez que votre système réagit
selon la fonction programmée.
Si votre système ne réagit pas comme prévu, reprenez le codage
de la touche Prog. de votre télécommande.
Vous avez affecté un code spécifique à la touche Prog. de votre
télécommande.

CHANGEMENT DE PILES
Si le témoin lumineux ➁ s'éclaire faiblement lors d'un appui sur une
touche, changez les deux piles de la télécommande par des piles
du même type (piles lithium bouton type 2430). Les programma-
tions du code radio personnalisé et du code de la touche Prog. ne
sont pas perdues lors du changement de la pile.
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Pile

Codage de la touche Prog (TC310 uniquement)
Sur cette télécommande, vous pouvez affecter une des fonctions
décrites ci-dessous à la touche Prog. (la fonction programmée
lorsque vous la sortez de son emballage est APPEL D’URGENCE) :
● APPEL D’URGENCE : vous déclencherez tous les moyens d’alerte
(sirènes, transmetteur téléphonique...),
● ALERTE SILENCIEUSE : vous ne déclencherez que le transmetteur
téléphonique, sans les sirènes. Cet usage est particulièrement adap-
té à la protection des personnes malades ou agées : éprouvant un
malaise ou une gêne, elles peuvent alerter leurs proches sans
déclencher les sirènes qui les paniqueraient,
● APPEL SONORE : vous déclencherez des bips sonores successifs
sur votre centrale,
● LUMIÈRE : vous activerez un éclairage par le récepteur de comman-
de 230 V RP550.
● MARCHE PRÉSENCE : associé à une centrale CBV900, vous acti-
verez les détecteurs affectés au groupe 1 avec une réaction atténuée
de la centrale.

Les codes à programmer correspondant à la fonction choisie sont
récapitulés ci-dessous :

La lettre “A” représente un appui sur la touche Arrêt. La lettre “T”
représente un appui sur touche Totale.
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Code de la touche Prog.Fonction

Appel 
d’urgence
Alerte 
silencieuse
Appel
sonore

Lumière

Marche 
Présence


